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Hereby, MOB, declares that item MO6340 is in Compliance with 

the essential requirements and other relevant conditions of 
Directive 2014/30/EU. The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following internet address: 

www.momanual.com.    

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  
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Made in China 

https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.momanual.com%2F&data=04%7C01%7CGraafM%40midocean.com%7C52d8767840d04bac3bcb08d90f95e48b%7C46c261895b9c422c8d0daea4a1911855%7C1%7C0%7C637557958716955708%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=aXSPq8t8PWMsAqrYTZ5ZqBAjUmf9FXcf8DFrMyErdDM%3D&reserved=0
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EN 
Installation Notes: 

Turn the button "on" at the bottom and place it in direct sunlight to 
avoid obstruction (it must be in the "on" state to store electricity 
normally); store electricity in the sun during the day (6-8 hours), 

and it will light up at night. 

• This item is suitable for gardens, courtyards, lawns, parks and 
other places with direct sunlight. 

• Avoid placing under eaves, glass houses, surveillance areas 
and streetlights at night, these places will affect its energy 

storage and working of the lights. 
 

DE 

Solar Laterne  
Hinweise zur Installation: 
Schalten Sie die Laterne durch Drücken der Taste an der 

Unterseite der Laterne ein und platzieren Sie sie in direktem 
Sonnenlicht, um eine optimale Ladung zu garantieren (sie muss 
eingeschaltet sein). Speichern Sie tagsüber den Strom der Sonne 

(6-8 Stunden), und im Dunkeln leuchtet die Laterne.  

• Dieser Artikel ist für Gärten, Höfe, Rasenflächen, Parks und 
andere Orte mit direktem Sonnenlicht geeignet. 

• Vermeiden Sie ein Aufstellen unter Dachvorsprüngen, in 
Gewächshäusern, Wintergärten, überwachten Bereichen und 
Straßenlaternen in der Nacht, da diese Orte die 
Energiespeicherung und den Betrieb der Lichter 

beeinträchtigen. 
 
FR 

Notice d'utilisation : 
Allumez l’appareil en appuyant sur le bouton « on » en bas de la 
lanterne et placez-la à la lumière directe du soleil (le bouton « on » 

doit être activé pour que l’appareil commence à stocker de 
l'électricité); rechargez l’appareil au soleil pendant toute la journée 
(6-8 heures), et il s'allumera la nuit. 

• Cet article convient aux jardins, terrasses et tous les endroits 



directement exposés à la lumière du soleil. 

• Evitez de placer l’appareil dans des endroits à l’ombre, sous 
une verrière ou dans des zones éclairées la nuit, cela risque 

d’affecter le stockage d'énergie et le bon fonctionnement de la 
lumière. 

 

ES 
Notas de instalación : 
Encienda el botón "ON" en la parte inferior y colóquelo bajo la luz 

solar directa para evitar la obstrucción (debe estar en modo "ON" 
para almacenar la electricidad de manera normal); almacene la 
energía solar durante el día (6-8 horas) y se iluminará por la 

noche. 

• Este artículo es apto para jardines, patios, zonas de césped, 
parques y otros lugares con luz solar directa. 

• Evite colocarlo debajo de aleros, invernaderos, zonas de 
vigilancia y farolas por la noche; estos afectarán a su 

almacenamiento de energía y al funcionamiento de las luces. 
 
IT 

INSTALLAZIONE : 
Premere il pulsante "on" sul retro del coperchio, quindi chiudere il 
coperchio e posizionare il prodotto alla luce diretta del sole per 

evitare ostruzioni (deve essere nello stato "on" per conservare 
l'elettricità normalmente); immagazzina elettricità al sole durante il 
giorno (6-8 ore), si accenderà di notte. 

•  Questo articolo è adatto per giardini, cortili, prati, parchi e altri 
luoghi con luce solare diretta. 

•  Evitare di posizionare sotto grondaie, serre, aree di 
sorveglianza e lampioni di notte, questi luoghi influenzeranno 
l'accumulo di energia e il funzionamento della luce. 

 
NL 
Installatie: 

Zet de knop aan de onderkant "aan" en plaats hem in direct 
zonlicht om obstructie te voorkomen (hij moet in de "aan"-stand 
staan om normaal elektriciteit te kunnen opslaan); er wordt 

overdag elektriciteit opgeslagen op in de zon (6-8 uur), en hij zal 's 



nachts oplichten. 

• Dit artikel is geschikt voor tuinen, binnenplaatsen, gazons, 
parken en andere plaatsen met direct zonlicht. 

• Vermijd plaatsing onder dakranden, glazen huizen, bewaakte 
gebieden en straatverlichting 's nachts, deze plaatsen zullen 
de energieopslag en de werking van de lampen beïnvloeden. 

 
PL 
Instrukcja instalacji: 

Włącz przycisk „on” na dole i umieść go w bezpośrednim świetle 
słonecznym, aby uniknąć przeszkód (musi być w stanie 
„włączony”, aby normalnie przechowywać energię elektryczną); 

przechowuj energię elektryczną na słońcu w ciągu dnia (6-8 
godzin), a w nocy zapali się. 

• Ta pozycja jest odpowiednia do ogrodów, dziedzińców, 
trawników, parków i innych miejsc z bezpośrednim 
nasłonecznieniem. 

• Unikaj umieszczania nocą pod daszkami, szybami, 
monitorowanymi obszarami i latarniami ulicznymi, miejsca te 

wpłyną na magazynowanie energii i działanie świateł. 
 


